Memorandum of Understanding
Between
RAJAMANGALA UNIVERSITY OF TECHNOLOGY RATTANAKOSIN,
THAILAND I E: P
HSIUPING UNIVERSITY OF SCIENCE AND TECHNOLOGY,
TAIWAN
On
Academic and Research Collaboration

WHEREAS, ‘Rajamangala University of Technology Rattanakosin (RMUTR), Thailand and the
Hsiuping University of Science and Technology (HUST), Taiwan are mutually interested in
establishing collaboration on academic and research related development activities;

WHEREAS, the two bodies have discussed the furtherance of these interests and now desire to
record their mutual understandings in this regard:

NOW, THEREFORE, both parties hereby record their mutual understanding.

ARTICLE 1

The purpose of this Memorandum of Understanding ( MOU) is to develop and carry out

collaborative activities in furtherance of the common interest of the institutions set forth in
ARTICLE II.

ARTICLE II
The scope of collaboration on academic and research activities included in this Memorandum of
Understanding (MOU) includes the following categories:
1. Exchange of students
2. Exchange of faculty members
3.Exchange of course materials
4. Research collaboration
5.Joint Degree Programs

ARTICLE HII

The development and implementation of specific activities based on the aims and purposes
expressed in ARTICLE I and II, the following is mutually understood and agreed:

1. Proposals for collaborative work under this Memorandum of Understanding will be submitted
through the nominees of RMUTR, Thailand and HUST, Taiwan.

2. Each party will nominate one of its members as its representative in charge of the cooperative
program. Individual programs of work under this MOU will be jointly planned and conducted by
the nominees of both parties.

3. Progress of work by the individual program will be reviewed and approved by designated project
officers of both parties in a program agreement. It is anticipated that a detailed plan of joint
activities will be completed by the nominees of both parties.

4. The final approval of any project will be dependent upon the availability of guaranteed support
funds.

5. Both parties will be responsible in providing accommodation and assisting students in any terms
they need assistance during their stay in the said institution.



6. This general MOU will be identified as the parent document of any program agreement executed
between the parties. Further agreements concerning any program will provide details concerning

the specific commitments made by each party and will not become effective until they have
been reduced to writing and executed by authorized representatives of the parties.

7. Neither RMUTR, Thailand nor HUST, Taiwan will be held responsible for any liability

whatsoever incurred under this agreement; furthermore, neither party shall be required to
purchase any insurance against loss or damage to any personal property to which this MOU
relates.

8. Except as may be stipulated in any specific program agreement, each institution will be
responsible for expenses incurred by its employees and students under this MOU.

9. In the event of an unforeseen incident during collaborative activities in either country, both
Universities agree to negotiate a mutually acceptable solution. As far as practicable, these
solutions shall be incorporated into the specific agreements mentioned in Article IL

ARTICLE IV

1. This Agreement is effective as of the date of execution by the appropriate officer of each
signatory institution.

2. This Agreement may be amended at any time by written mutual consent. It shall continue in force
and effect for five years and can be extended by written mutual consent of both parties.

3. The Agreement may be terminated earlier by either institution. Termination by one institution
will be effected by giving the other institution at least ninety (90) days advance written notice of
its intention to terminate. If such notice is given, this Agreement will terminate: (a) at the end of
such ninety (90) days; or (b) when all students enrolled in a course of study under a program

agreement at the time such notice is given have completed their respective courses of study
under that program agreement, whichever event occurs last.

4. This Agreement is signed in two identical copies in English, each of which shall be deemed an

original.
For and on behalf of: For and on behalf of:
RAJAMANGALA UNIVERSITY OF HSIUPING UNIVERSITY
TECHNOLOGY RATTANAKOSIN, OF SCIENCE AND TECHNOLOGY,
THAILAND TAIWAN

Asst Prof.Siwa Wasuntarapiwat Dr.J 1an-Shen Chen

President President

Witnessed by: Witnessed by:
W %{ﬂ/" Z,

Dr.Pallsan Rojanapanich Dr.Hsun-Cheng Lin
Vice President Vice President

Date: 20 /% [202) Date. 92 /09/202/




